LECTIO XVII: ®OBOZ MIMPOXZTA ZTO AITNQZTO

ZHMEIQZEIZ

Magnus timor exercitum occupavit ex vocibus Gallorum ac mercatorum, qui Germanos ingenti
magnitudine corporum et incredibili virtite esse praedicabant. Alius alia de causa discedere
cupi€bat. Nonnulli pudore adducti remanébant. Hi neque vultum fingere neque lacrimas tenére
poterant; abditi in tabernaculis aut suum fatum querebantur aut cum familiaribus suis commune
periculum miserabantur. Totis castris testamenta obsignabantur. Horum vocibus ac timore

paulatim etiam ii, qui rei militaris periti habebantur, perturbabantur.

META®PAZH TOY KEIMENOY XViI

Meydalog @oBog £maoe (1 KatéAaBe) to otpdteupa amod TIG OladooElg Twy MaAATwy Kal Twv
gUMOpwY, ol omoiol dlaknputtav (i StaAdaAoucav) otL ol Meppavol Atav PoBEPAG CWHATIKAG
oldmAaong kat amioteutng avopeiag (n €ixav @oBepry cwpatiki OWAMAACH KAl ATiCTEUTN
avopeia). AAot (amd toug Pwpaioug) nBeAav va uyouv mpoBaAAoviag o Kabévag kal pua
OlkaloAoyia). Mepikoi mapacuppévol (1 ompwypévol) amd vipomn (map)épevav. Autoi Oegv
pmopoucav oUte va mpoomoinfolyv oUTe va (ouy)Kpatnoouv ta OAKpUd TOUG: KPUHHEVOL OTIG
OKNVEG (TOuG) eite mapamovouvtay yia tn goipa toug (i EKAatyayv tn poipa toug) gite Bpnvoucav
yla tov Kowvo Kivouvo padi pe toug iAoug TouG. Xe OAO TO oTpatomedo umoypdapovTav Kat
oppayilovtav (1 uméypagav kat ocepaylav) dlabnkeg (4 éypagav tig SLlabnKeS Toug). Amo Tig
0lad00Elg TOUG Kal Tov oBo toug tapdlovtav olyd-olyd akOun Kat autoi mou Bswpouvtav

EUTTELPOL OTA OTPATIWTIKA Tpdypata ({nthpata).

EMIZHMANZEIZ EMI TOY KEIMENOY XVII

To e€WTEPIKO AVAYKAOTIKO diTlo Pmopei va dnAwbei pe:

e ob, per, propter + attiatikn (propter sapientiam-4)
e de, ex, a(b) + (Kupiwg) aaipetikn (ex vocibus, de causa-17)

e amAn agpailpetikn (stupet forma puellae-3)



ingenti magnitudine / incredibili virtute: n (opyaviki) a@aipetiki TNg OOTNTAG
OUVOOEUETAL TTAVTOTE ATO EMOETIKO MPOGOIOPIoHO Kal, otav Bpioketal SimAa o€ cUVOETIKO

pAHd, AELTOUPYEL WG APAIPETIKN KATNYOPNHATIKN TNG 1AL10TNTAG,.

alius, alia, aliud: mpokeltal ya aviwvupiko emiBeto, Omwg kat ta nonnulli Kat
totus (emiBeta mou KAivovtal OmwWC Ol AVIWVUMIEG, YEV. €VIKOU -ius, OOT. €vikoU -i, OXI
KANTIKN) TToU onpaivel aAAog (amd moAAoUGg). X avtifeon, to alter (19) onpaivel GAAog (amod

oUo mpoowma). Xapaktnpiletal Kat wg adplotn avtwvupia (BA. § 62.16)

causa: TO OUCLAOTIKO causa TMPETEL va SLaKpIveTal amd TV KAtaxpnoTikn mpobeon causa +

YEVIKN (32, 49) mou dnAwVEL OKoTO.

To £0WTEPIKO aAvVAYKAOTIKO aitio, n attia OnAadn mou ek@palel Wuxikn avtidpaon,
EKPEPETAL PE amAN (0PYAVIKA) AQALPETIKA. XPNOILOTIOLEITAL TTPOKEIPEVOU Yia AEEELG TToU
OnAwvouv YUxIko mdbog (dolore, timore, spe, metu, pudore KTA.) Kat cuxva cuvodeUsTal
amod HETOXN TOU TABNTIKOU TAPAKEIPEVOU TTOU ONHAIVEL «TTAPAKIVNUEVOG, OTIPWYHEVOG»

KTA., omwg adductus, permotus (permoveo), incensus (incendo) KTA.

To pApa do (tng a ouluyiag: BA. to pad. Xll) otav sivat ocUvOeTo pe povOoUAAABEG
nmpoBEoelg, akoAouBei tnv Y culuyia- otav to a' cuveeTiko ivat StoUAAaBo (1.x. circumdo),

T0TE akoAouBei kavovika tnv a' culuyia.

Totis castris: n otaon og TOM0 ONAWVETAL PE ATTAN (TOTIKNA) AQPAIPETIKA OTAV £VA OUCLACTIKO

OUVOOEUETAL ATIO TO AVIWVUHLKO £TBETO totus.



EPMHNEIA KAl TPAMMATIKH ANATNQPIZH TON AEXEQON

magnus: OVOHAOTIKA €VIKOU, ApoeVIKO, B KAion, Tou emBEtou magnus, -a, -um = peydAog, -
n, -o0. [ZUYKpITIKOG: maior, maior, maius. YmePOETIKOG: maximus, -a, -um. Emippnua

magnopere/ magno opere, magis, maxime].
timor: ovopaoTiKn €vikoU, apoeviko, Y  KAion, Tou ouctactikoU timor, timoris = 0 ¢6Bog¢.

exercitum: altlatikng €vikou, apoeviko, 0  KAion, Tou oucldoTikoU exercitus, exercitus = o

oTpatdq.

occupavit: y’ EVIKO OPLOTIKAG EVEPYNTIKOU TTAPAKELUEVOU TOU

PAPATOG OCCupo, occupavi, occupatum, occupare 1 = KaTAAAUBAVW.
ex: mMPOOeon TOU GUVTACCETAL JE (KUPIWG) a@alpeTIKA = amo.

vocibus: agaipetiki mANBUVTIKOU, BNAUKO, Y KAlon, TOU OUGLACTIKOU VOX, VOCIS = N QwVh-

€0w: n dwadoon.

Gallorum: yevikin mAnBuvTiKoU, apoeviko, B’ kAion tou ouctactikou Galli, Gallorum = ot

FaAdteg. (Ta ovopata twv £Bvwyv cuviBwg 0gv amavtolv G VIKO aplopd).
ac: TTAPATAKTIKOG, CUUTTAEKTIKOG OUVOEOHOG = Kal.

mercatorum: yevikn TANOUVTIKOU, apOEVIKO, Y KAlon, TOU

ouclaotikoU mercator, mercatoris = 0 €Umopoc.

qui: ovopaocTikn TMANBUVTIKOU, apoevikd, TNG avagoplkng aviwvupiag qui, quae, quod = o

omoiog, n omoida, to omoio.

Germanos: alTlatikn  TANBuvTIKoU, apoeviko, B° KAion, Tou ouclactikou Germani,

Germanorum = ot ['eppavoi (ta ovopata Twv €0vwyv ouvnBwg OV amavtouv o€ eVIKO aploud).

ingenti: apaipetik €vikoU, OnAUKO, Yy  KAion , TOU TPLYEVOUG KAl HOVOKATAANKTOU
emMOETOU ingens, ingens, ingens (YEVIKN: ingentis) = TepAoTIOg, -, -0. [ZUYKPLTIKOG: ingentior,

-ior, -ius, YmepOeTIKOG: ingentissimus, -a, -um. Emippnua ingenter].

’

magnitudine: apaipstikn EVIKOU, ONAUKO, Y KAion, TOU

ouclaotikoU magnitudo, magnitudinis = to péye6og.



corporum: Yevikl MANOGuUvTIKoU, oud£TEPO, Y  KAION, TOU OUGLACTIKOU COrpus, COrporis = to

owpda.
et: TAPATAKTIKOG, CUUTIAEKTIKOG GUVOECHOG = Kdl.

incredibili: apaipetikn €vikoU, OnAuko, Yy  KAion, Tou TplyevoUg Kal OlKATAANKTOU
emoOgtou incredibilis, -is, -e = amioteutog, -n, -0. (Asv oxnuartilel Tapadetikd, O1OTL ONAWVEL

pia apvntiki €vvola). Emippnpa incredibiliter.

virtute: agpaipetikn evikou, BNAUKG, Y  KAion, Tou ouclactikouU virtus, virtutis = n apetn, n

avopeia.
esse: amapEPPATo VeoTwTd Tou BonbntikoU prijatog sum, fui, -, esse = sipal, umapxw.

praedicabant: y’ TANBUVTIKO OPLOTIKNG EVEPYNTIKOU TapPATATIKOU TOoU

pniuartog praedico, praedicavi, praedicatum, praedicare 1 = dlaknpUTTW, SlAAAAW.

alius: ovopaoTikn €VIKOU, apoEVIKO, TOU avtwvupikoUu emBétou alius, alia, aliud = o dAAog, n
GAAn, to AAAo (amd moAAoUg). (Fevikn evikou: alius, Aotk evikoU: alii, KAntiki Oev €Xel.

Z0ppwva Pe TN oXoAlkn ypappatiki (T¢aptlavog, 1982, o. 48) sival adplotn aviwvupia.

alia: aqpaipetikn evikoU, OnAuKO, Tou avtwvupikou emBétou alius, alia, aliud = o dAAog, n

GaAAn, to aAMo. (om. a.)
de: mpdBeon mou cuvtdacosTal PE (KUPiwG) apalpetikn = yia, and, €attiag.
causa: a@AlpeTIKi vikoU, BNAUKO, a’ KAion, TOU OUCLACTIKOU causa, causae = n aitid.

discedere: amapspparo EVEPYNTIKOU EVEOTWTA TOU

priuartog discedo, discessi, discessum, discedére 3 = amoxwpw.

cupiebat: y’ EVIKO OPIOTIKAG EVEPYNTIKOU TapATATIKOU TOU
pnApartog cupio, cupi(v)i, cupitum, cupére 3 = embupw — avnkel ota 15 pApata g

y ‘ouluyiag ot -io.

nonnulli: ovopaoctikn TANBuvTIKOU, APOEVLIKO, TOU AVTWVUHLIKOU
emO£tou nonnulli, nonnullae, nonnulla =pepikol, pepIkég, pepikda. [non + nullus, -a, -um (=
apvnon + kavévag)]. Ta Ae€ika (m.x. Koupavoudng oeA. 573) Sivouv eviko aptBud nonnullus,-a,
-um, aAAd kat to Ae€lko Tng OEPdpdng (Lewis-Short). Ze autd to TEAEUTAIO AVAPEPETAL TTWG
otav Bpioketat otov TANBuvTikO nonnulli -orum OTO APCEVIKO YEVOG AElTOUpYEl

OUGLACTIKOTIONUEVA KAl ONUAIVEL = HEPLIKOL, KATIOLOL.



pudore: a@alpeTikn €VIKOU, apoeviko, Y  KAion, Tou ouctactikou pudor, pudoris = n vtpomn

(wg apnpnHEVO oUCLACTIKO Osv €ival EUXPNOTO 0TOV TANBUVTIKO aplBuo).

adducti: ovopactikn MANBUVTIKOU, apoevike, B KAion, TnNg HETOXAG TABNTIKOU TAPAKEIUEVOU

Tou pApatog adduco, adduxi, adductum, adducére 3 = mapacUpw, eMNPeAlw.

remanebant: y’ TANBUVTIKO OPLOTIKAG EVEPYNTIKOU TapATATIKoU TOU
pAUatog remaneo, remansi, -, remanére 2 = mapapévw. (To prApa Osv OlabEtel mabnTikn
pETOXN. ZTN B€0n TNG HTTOPOULE VA XPNOLHUOTIOICOULE TN JETOXI Mansus,-a,-um Tou maneo, av

Kat 0gv €xel TNV i0la akpiBwg onpaocia.)

hi: ovopaotikn mANBUVTIKOU, apoeVIKO, TNG OEIKTIKAG avtwvupiag hic, haec, hoc = autog,

autn, auto.
neque: TAPATAKTIKOG, CUUTTAEKTIKOG OUVOEGHOG = OUTE.
vultum: artiatiki evikou, apoeviko, 0 KAion, tou ouclactikoU vultus, vultus = to mpocwro.

fingere: amapép@ato evepyntikoUu eveotwta Ttou prpatog fingo, finxi, fictum, fingére 3 =

TAGOBw: €0w n @pdon vultum fingére = mpoomoloUpal.
neque: MAPATAKTIKOG, CUUTIAEKTIKOG OUVOECHOG = OUTE.

lacrimas: attiatiki mAnOGuvtikoU, OnAuko, a’ KAion, tou ouctactikou lacrima, lacrimae = 10

O0dkpu.

tenere: amapéPPATO EVEPYNTIKOU EVECTWTA TOU pApaAtog teneo, tenui, tentum, tenére 2 =

KPATw.

poterant: Yy mANOUVTIKO OPIOTIKAG TAPATATIKOU TOU AVWHAAOU PAHATOC possum, potui,

, posse = Umopw.

abditi: ovopaotiki TANBUVTIKOU, apoeViko, B KAion, TN HETOXNG TAONTIKOU TAPAKEIPEVOU TOU

priuatog abdo, abdidi, abditum, abdére 3 = kpUBw.
in: mpoBeon mou £6w CUVTACGCETAL HE (TOTKA) AYALPETIKNA = OF.

tabernaculis: agaipetikn TANBuUVTIKOU, oud€Tepo, B’ KAion, TOU

ouclaotikoU tabernaculum, tabernaculi = n oknvi.

aut: TapATakTIkoG, OlaleUKTIKOG OUVOECHOG = N, EiTE.



suUm: AlTIATIKA €VIKOU, OUGETEPO, TNG KTINTIKAG AVIWVUHIAG TOU Y  TPOCWTOU yid TOAAOUG

KTATOPES (TTOU AEITOUPYEL WG automadnTikn) suus, sua, suum = OlKOG ,-1}, -0 TOUG.
fatum: aitiatikn evikou, oudetepo, B KAion, tou ouctactikou fatum, fati = n poipa.

querebantur: y’ TANBUVTIKO OPLOTIKAG TapaATaTikou TOU amoBETIKOU

pApatog queror, questus sum, questum, queri 3 = Tapamoviéual.
aut: mapatakTikog, OlaleUKTIKOG oUVOECHOG = N, EiTE.
cum: TPOOECN TOU GUVTACGGCETAL TTAVIOTE HE (OPYAVIKN) AQALPETIKA = HE.

familiaribus: agaipetiki  MANBUVTIKOU, aPOEVIKO, Y KAion, Tou LGOGUAAaBou
ouclaotikoU familiaris, familiaris = o @iAog, 0 YVwWOoTOG (TTPOKELTAL YA TO OUGLACTIKOTIOINHEVO
UPOEVIKO YEVOC TOU TPITOKAITOU TPLyevoUG Kal OIKATAAnKTou embétou familiaris,-is,-
e). A@aipetikn evikouU : familiari & familiare (cUpgpwva pe to As€lko tng OEPopdng, Lewis-

Short). I'evikn mAnBuvTikoU: familiarium.

suis: a@AIPeTIKn TANBUVTIKOU, APOEVIKO, TNG KINTIKAG AVIWVUHIAG TOu Y  TPOCWToU Yid

TOAAOUG KTATOPEG (TTOU AELTOUPYEL WG automadnTikn) suus, sua, suum = O1kAg, -1, -6 Touc.

commune: dlTlaTIKA €VIKOU, oUOETEPO, Y  KAIon, TOu TPLyeEvoUg KAl OLKATAANKTOU £MIBETOU
communis, -is, -e = Kowvog, -1, -0. [ZUYKpLTIKOG: communior, -ior, -ius (aAAd kat comior,
oUppwva pe to Ae€kO ™G OEPopdng), YmePOBETIKOG: communissimus, -a, -um (aAAd Kat

comissimus)].

periculum: attiatiki evikou, oudétepo, B” KAion, tou ouctactikoUu periculum, periculi = o

Kivouvog.

miserabantur: y°  mAnBuvtiko OPIOTIKAG  TApATATIKOU TOU  AMOBETIKOU  PAHATOC

miseror, miseratus sum, miseratum, miserari 1= Aurrapat- £dw: Opnvw.

totis: agaipetikl MANOBUVTIKOU, OUOETEPO, TOU AVIWVUHIKOU emBétou totus, tota, totum =

0A0¢, -n, -0, OAOKANPOC, -Nn, -0. (FevIKn gvikou: totius. AOTIKN evikouU: toti, Xwpi¢ KANTIKNA.)

castris: agalpetikn TANBUVTIKOU, oudETEPO, B KAioN, TOU ouclacTikoU castra, castrorum = 1o

otpatdmedo. [— otov eViKO castrum -i/castellum -i = ¢ppouplo, oxupo (etepoonpo)].

testamenta: ovopaotikg mAnBuvtikoU, oudétepo, B' KAion, Tou ouclacTikou testamentum,

testamenti = n dLadbnkKn.



obsignabantur: y° mANBUVTIKO 0pLOTIKAG TadNTIKOU TAPATATIKOU TOUu pRpatog obsigno,

obsignavi, obsignatum, obsignare 1 = umoypdgw kat oppayilw.

horum: yeviki TAnBuvTIKoU, apoevikd, tng O£IKTIKNG avtwvupiac hic, haec, hoc = autdg,

autn, auto.

vocibus: agaipetikn mAnBuvtikoU, BNAUKG, Y  KAion, TOU ouclacTiKoU VOX, VOCis = n pwvn, N

owadoon.

ac: TAPATAKTIKOG, CUUTIAEKTIKOG OGUVOECHOG = Kal.

timore: agalpetikn evikou, apoevikod, Y  KAion, Tou ouclacTikou timor, timoris = o @oBog.
paulatim: moocotiko6 emippnpa = Aiyo Aiyo (paulus,-a,-um = Aiyog, -n, -0).

etiam: TOOOTIKO emippnua = akopa Kat (cUP@wva He To o6XoAIKO BiBAio). Qotoco n Aativiki
Mpappatikn (A.T¢aptlavog) to Ae€ikd Tng OEPopdng (Lewis- Short) kat AAAEG YPAUHATIKEG TO

O(VOUV WG GUPTIAEKTIKO, TTAPATATKIKO GUVOEGHO.

ii: ovopaotik MANBUVTIKOU, apoeVvIKO, TG OEIKTIKAG - EMAVAANTITIKAG avIwvuliag is, ea, id =

autog, autn, auto.

qui: ovopaocTikn TMANBUVTIKOU, apoevikd, TNG avagoplkng aviwvupiag qui, quae, quod = o

omoiog, n omoia, to omoio.

rei: yevikn evikou, OnAuko, €  KAion, Tou ouclacTikou res, rei = To mpaypd. Asv EexvoUupe OTL

pOVO TO res Kal To dies kAivovtal kat otoug dUo apldpoug.

militaris: yevikni evikoU, OnAuKAd, Yy~ KAion, Tou TptyevoUg Kat SIKatdAnktou embétou militaris,
-is, -e = OTPATIWTIKOG, -N, -0+ N ppdaon res militaris = Ta otpatiwtika mpayparta/ntpata. (H

OUVEKQOPA XPNOILOTIOLEITAL OTIAVIA OTOV TANBUVTIKO).

periti: ovopaotikn mANBuvTIKoU, apoeviko, B™ KAion, Tou emBétou peritus, -a, -um = £UTIELPOG

[Zuykpltikog: peritior, -ior, -ius, YmepOETIKOG: peritissimus, -a, -um].

habebantur: y’ TANBUVTIKO OPLOTIKAG madntikou TaPATATIKOU TOU
pnuatog habeo, habui, habitum, habére 2 = éxw (otnv madNTIKA @wvR  onuaivet
«Bewpoupat»).

perturbabantur: y’ TANBUVTIKO OPLOTIKAG madntikou TAPATATIKOU TOU

pnuatog perturbo, perturbavi, perturbatum, perturbare 1 = tapalw.



TPAMMATIKA TAZINOMHMENO AEZIAOrIIO

OYZIAZTIKA

A’ kAion

causa -ae (6nAuko)
lacrima -ae (6nAuko)

B’ kAion

Galli -orum (apoeviko, Oev €XeL EVIKO)
Germani -orum (apoevikO, OgV €XEL EVIKO)
fatum -i (oudétepo)

tabernaculum -i (oudétepo)

castra -orum (oud£TEPO, ETEPOGNHO)
testamentum -i (oudétepo)

I kAion

timor, timoris (apoeviko)

VOX, VOCis (BNAUKO)

mercator -oris (apoeVIKO)

magnitudo, magnitudinis (BnAukd)

corpus, corporis (oUd£TepO)

virtus, virtutis (6nAuko)

pudor -oris (apogvIko) (O€v €XEl TANOUVTIKO)
falimiliaris -is (apogviko)

A’ KAion

exercitus -us (apoeviko). AOTIKN €VIKOU exercitui & exercitu
vultus -us (apoeVIKO)



E’ kAion

res, rei (6nAukO)

EMIOETA

B’ kAion

magnus, -a, -um (CUYKPLITIKOG: maior, maior, maius,
uTEPBETIKOG: maximus, -a, -um. Emippnua magnopere/ magno opere, magis, maxime)
peritus, -a, -um (CUYKPLTIKOG: peritior, -ior, -ius, umepBeTIKOG: peritissimus, -a, -um)

I kAion

ingens, ingentis (OUYKPITIKOG: ingentior, -ior, -ius, umepBeTIKAG: ingentissimus, -a, -um).
Emippnpa ingenter.

incredibilis, -is, -e (Aev oxnuartilel mapabeTikd, OLOTL ONAWVEL Hia apvnTikn £vvola)

communis, -is, -e [CUYKPLTIKOG: communior, -ior, -ius (aAAd Kat comior, cUPH@wVa PE TO A£EIKO
NG O&PoponG), UTEPOETIKOG: communissimus, -a, -um (aAAd kat comissimus)].

militaris, -is, -e [0gv oxnuatilel MapabeTikd, S10TL eKPPAlel TEAELA £vvola KAl TIPOEPXETAL ATIO
ouclaotiké (miles,militis = otpatiwtng)].

METOXEZ

adductus, -a, -um
abditus, -a, -um

ANTONYMIEZ

qui, quae, quod (avagopikn)

hic, haec, hoc (O&IKTIKN)

suus, sua, suum (KTNTIKN - automaodnTikn)
is, ea, id (OEIKTIKA - EMAVAANTITIKN)



ANTONYMIKA ENIGETA

alius, alia, aliud

nonnulli, nonnullae, nonnulla (u6vo TAnBuvTIKOU aptBpol). Ta Ae€ika (m.x. Koupavoudng oeA.
573) divouv eviké apiBuo nonnullus, -a, -um, aAAd Kat to Ae€lko Tng OEPopdng (Lewis-Short).
totus, tota, totum

PHMATA

1n Zuluyia

occupo, occupavi, occupatum, occupare

praedico, praedicavi, praedicatum, praedicare

miseror, miseratus sum, miseratum, miserari (amoOeTIKO)
obsigno, obsignavi, obsignatum, obsignare

perturbo, perturbavi, perturbatum, perturbare

2n Zuluyia

remaneo, remansi, -, remanére (To pripa 0gv SlaBETel mabnTIKN PETOXN. ZTn 80N TNG UTTOPOULE
VA XPNOLUOTIOICOUHE TN HETOXA Mansus,-a,-um TOU maneo, av Kat 0gv €Xel TNV idla akpBwg
onpaocia.)

teneo, tenui, tentum, tenére

habeo, habui, habitum, habére

3n Xuluyia

cupio, cupi(v)i, cupitum, cupére (15 -io)
discedo, discessi, discessum, discedére

adduco, adduxi, adductum, adducére

fingo, finxi, fictum, fingére

abdo, abdidi, abditum, abdére

queror, questus sum, questum, queri (amoBeTIKO)



ANOMAAA PHMATA

sum, fui, -, esse
possum, potui, -, posse

EMIPPHMATA

paulatim TTOCOTIKO emippnpa
etiam moocotikd emippnua (oUppwva pe tn Aatvikn Fpappatikh, A. Tlaptlavou, eival
OUMTIAEKTIKOG, TAPATAKTIKOG OUVOEGHOG)

MPOOGEZEIZ

e(x) + (Kupiwg) apatpetikn
de + (Kupiwg) apatpetikn

in + (TOMKN) a@aAlpeTkn
cum + (Opyavikn) aQatpeTikn

2ZYNAEZMOI

ac (TAPATAKTIKOG, CUUTIAEKTIKOG)

et (TapATAKTIKOG, GUUTTAEKTIKOG)
neque (TAPATAKTIKOG, CUUTIAEKTIKOG)
aut: (Tapataktikog, OlaleUKTIKOG)



2ZYNTAKTIKH ANAAYZH

Magnus timor exercitum occupavit ex vocibus Gallorum ac mercatorum: kUpla mpotacn

Kplong, EKQEPETAl PE OPLOTIKN Kal ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

occupavit: priua.

timor: umokeipevo pRpatog.

Magnus: opoLOTITWTOG, EMOETIKOG TPOGOLOPIGHOG 6TOo timor.

exercitum: avtikeipevo pAPATOG.

ex vocibus: eumpdbeTog MPOOSI0PICHAG TOU EEWTEPIKOU AVAyKAOTIKOU alTiou 0To occupavit.

Gallorum, mercatorum: yeVvIKEG UTIOKEIEVIKEG OTO vocibus.

qui Germanos ingenti magnitudine corporum et incredibili virtute esse
praedicabant: AsutepeUouca ava@opikn TPoodloploTikn mpdtacn ota Gallorum,
mercatorum . Elodyetal ge TNV avagopikni aviwvupia qui, EKQEPETAl PE OPLOTIKA Kal ONAWVEL

TPAYHATIKO YEYOVOG Kal, HAALOTA, 0 XpOVO TTAPATATIKO EMELON AVAPEPETAL OTO TAPEABAV.

praedicabant: pnpa.

qui: UTTOKEIJEVO prpATog.

esse: aVTIKEIPJEVO pApaTog, €10IKO amapépearo.

Germanos: UTIOKEIJEVO TOU ATAPEUPATOU (ETEPOTTPOCWTIA).

magnitudine,  virtute: (opyavikég)  AQAIPETIKEG  KATNYOPNUATIKEG TG  WOOTNTAg
oto Germanos PEow TOU CUVOETIKOU esse.

ingenti: opoldMTWTOG, EMOETIKOG MPOoodloplopdg oto magnitudine.

incredibili: opoldmTwTOC, EMOETIKOC MTPOGOIOPIOUAG OTO Virtute.

corporum: YeVIKA KTNTIKA 6To magnitudine.

Alius alia de causa discedere cupiebat: kKUpla mpotacn Kpiong, EKPEPETAL JE OPLOTIKN Kal

ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.



cupiebat: pnpa.

Alius: UTTOKEIPEVO PHATOG KAl TOU ATTAPEPPATOU (TAUTOTTPOCWTTIA).

discedere: avtikeipevo pRPAtog, TEAIKO AMApEUQATO.

de causa: eumpoOeTOg TPOGALOPIOHOG TOU £EWTEPLIKOU avaykaotikou attiou oto discedere.

alia: opolOmTWTOG, £MOETIKOG MPOGBIOPIoHOG OTO causa.

Nonnulli pudore adducti remanebant: kKUpla mpotacn Kpiong, EKPEPETAL HE OPLOTIKN Kal

ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

remanebant: priua.

Nonnulli: umokeipevo pAPaAtog Kat Tng PETOXNAG.

adducti: aitioAoykn HETOXN, CUVNHUEVN OTO UTOKEIPEVO Tou prpatog Nonnulli, dnAwvel To
TPOTEPOXPOVO (apou gival UETOXN TAPAKEIMEVOU) oTO TApeABOV (agou e€aptdtal amd pripa
lotoplkou xpoévou, remanebant)

[AvaAuon o mpotaon: quod nonnulli adducti erant (sunt)(avtikelpevikn attioAoyia)-

(av Ba BEAapE va KPPACOUNE UTTOKEIPEVIKA attioAoyia): quod nonnulli adducti essent-

(av Ba BéAape va ONAWOOUHE TO ATOTEAEOHA €0WTEPIKAG AoYIKNG Olepyaociag):cum nonnulli
adducti essent ].

pudore: (amAn, opyavikr) A@ALPETIKI TOU ECWTEPIKOU avayKaoTikoU attiou oto adducti.

Hi neque vultum fingere neque lacrimas tenere poterant: kUpla potTacn Kpiong, eKPEpeTal

HE OPLOTIKN KAl ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.
poterant: prpa.
Hi: umokeipevo pRpaTog Kal Twv anapeP@ATwy (TAUTOTIPOCWIA).

fingere, tenere: avtikeipeva pRpatog, TEAIKA amapép@ard.

vultum: avtikeipevo tou amapep@dartou fingere.

lacrimas: avtikeipevo Tou amapep@dtou tenere.



abditi in tabernaculis aut suum fatum querebantur: KUpla Tpdtacn Kpiong, EKPEPETal He

OPLOTIKN KAl ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

querebantur: prua.

(hi): evvooUpevo UTTOKEIJEVO pPAPATOG KAl PETOXAG.

fatum: avtikeipevo priparoc.

suum: OHOLOTITWTOG, EMOETIKOG TMPOoodloplopog oto fatum (dueon/subeia automdbela, agou
AVAPEPETAL OTO UTIOKEIPEVO TOU pnpatikou TUTTOU amod Tov omoio e€aptdrat).

abditi: xpovikn petoxn, cUVNUUEVN OTO EVVOOUMEVO UTIOKE(HEVO Tou prpatog (hi), dnAwvel To
TPOTEPOXPOVO (a@ou eival PETOXN TAPAKEIPEVOU) 0TO TAPEABOV (agou s€aptdtal amd phApa
loToplkoU xpovou, querebantur).

[AvdAuon og mpotaocn: (av BéAoupe va dNAWGCOUKE HOVo Tov Xpovo) postquam/ut hi abditi sunt
(erant), (av BEAoupe va GNAWGCOUKE TN OXE0N AITIOU-ATTOTEAECHATOC AVAUESA OTN UETOXN Kal TO
pApa) cum hi abditi essent].

in tabernaculis: eumpo6etog Mpocdloplopdg Tou GnAwvel otdcn o€ Tomo oto abditi.

aut cum familiaribus suis commune periculum miserabantur: kUpla mpdtaocn kpiong,
OUVOEETAL TAPATAKTIKA HE TOV OLAlEUKTIKO GUVOEGHO aut e TV mponyoUpEevn KUpla Tpotaon,

EKPEPETAL PE OPLOTIKNA Katl ONAWVEL TO TPAYHATIKO YEYOVAC.

miserabantur: pra.

(hi): evvooUpevo UTIOKEIIEVO prpATOG.

periculum: avtikeipevo pApartoc.

commune: oolOTITWTOG, EMBETIKOG TTPOoOlopIopdg oTo periculum.

cum familiaribus: epmpd6eT0g MPOOALI0PICHAG TNG KOlVwYViag oTo miserabantur.

suis: OPOLOTITWTOG, €MOETIKOG Mpoodloplopdg oto familiaribus (apeon/eubeia automdbelq,

aPoU avaPEPETAlL OTO UTTOKEIJEVO TOU pnUATIKOU TUTIOU amd Tov omoio e€aptdrat).



Totis castris testamenta obsignabantur: kUpla mpotaon Kpiong, EKPEPETAL E OPLOTIKA Kal

ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

obsignabantur: prpa.

testamenta: umokeipevo prparog.

castris: amAn (TOTmKNA) aPalpeTikn mou ONAWVEL 6Tdon o€ TOTo oto obsignabantur (n otdon o€
TOMO ONAWVETAl PE ATA (TOTKA)  AQAIPETIKA OTAV £va OUCLACTIKO cuvodeUsTal amd To
AVIWVUUIKO €TiBeTO totus)

Totis: opOIOTTWTOC, KATNYOPNHATIKOE TPOOBIOPIOHOG OTo castris.”

Horum vocibus ac timore paulatim etiam ii [...] perturbabantur: kUpla mpotaon Kpiong,

EKPEPETAL PE OPLOTIKNA Kal ONAWVEL TO TPAYHATIKO YEYOVAC.

perturbabantur: pripa.

ii: uToKEipevo pripatoc.

vocibus ac timore: amAég a@alpeTikEG Tou MoNTIkoU attiou (ayuxa) [oTnv oucia TPOKELTAl Yia
APALPETIKEG TOU EEWTEPIKOU avayKaoTIKoU attiou] oto perturbabantur.

Horum: yevikn UTTOKELUEVIKN ota vocibus, timore.

paulatim: emppnuatikog mpoodloplopog Tou TTocoU oto perturbabantur.

etiam: emppnpatikdg mMPoodloplopog Tou mocoU otTo perturbabantur. (Katd dAAoug, eivat

OUMTIAEKTIKOG GUVOECHOCG).

qui rei militaris periti habebantur: Asutepslouca avagopikr Tpotacn MPOodIOPIOTIKN
oto ii. Eloayetal pe tTnv avag@opikn aviwvudia qui, EKQEPETAL HE OPLOTIKN KAl ONAWVEL

TTPAYHATIKO YEYOVOC Kal, HAALOTA, OE XPOVO TTAPATATIKO EMEION AVAPEPETAL OTO TAPEAOOV.

habebantur: pripa.

1 OuL\é€eLg solus, totus, unus (=povog) xapaktnpilovral mAVToTe w¢ KaTnyopnuatikol poosdiopiopol
(KaveA\omouAog, Xp., 1989, 0. 267)



qui: UTTOKE{PEVO pApATOC.
periti: katnyopoUpevo oTo qui HEow Tou cuvdeTiKoU habebantur.
rei: Yeviki wg cUUTTANPWHA (QVTIKELUEVIKN) OTO periti.

militaris: opgolOTTwWTOg, EMBETIKOG TPOCAIOPICHOG OTO rei.

Huepounvia tpononoinong: 22/11/2021



